
Я не член политической
тусовки

НИКОЛАЙ Сванидзе - человек легкий. 
ТаК.'ТМ ИрЗИйей мере, кажется телезрите­
лю, утомленному напором и агрессивной 
серьезностью других комментаторов. За 
последние годы гражданская скорбь, па­
фос и морализаторство порядком надоели 
публике • в моду вошла изящная ирония, 
занимательность и хорошие манеры.-Сва- 
нидзе умеет говорить о политике с 
непринужденностью светского человека - 
это подкупает российских интеллигентов, 
напуганных лихой развязностью большин­
ства нынешних публичных деятелей.'Но в 
критические моменты автор “Подробнос­
тей” не чуждается пафоса - в октябре 93- 
го, оказавшись волею судьбы единствен­
ным комментатором событий, он был бо­
лее чем серьезен. Накануне нынешних вы­
боров он также поддался искушению 
вразумлять публику - и пожертвовал на 
благо родины частью своего обаяния, пус­
тившись в антикоммунистическую агита­
цию и пропаганду. Особенно обидно, что 
его старания пропали даром - коммунисты 
все равно взяли верх.

- Как вы оказались на те­
левидении?

-- - Очень просто - осенью 90- 
го года мне позвонил мой 
старинный приятель Женя Ки­
селев, который тогда еще не 
был так велик и знаменит, и
сказал: “Старик, организуется .
Российское телевидение, нам 
нужен руководитель группы ин­
формации - ты не хотел бы 
попробовать?"

-Вы ведь не журналист по 
образованию?

- Я историк, работал в Ин­
ституте США и Канады. Моя 
специальность - новая и но­
вейшая история Запада, и а 
частности США. Я из семьи 
историков, так что отечествен­
ную историю тоже неплохо се­
бе представляю. И я уже со­
бирался совсем переходить на 
преподавательскую работу, по­
тому что в Институте США и 
Канады мне платили 150 руб­
лей. а надо было как-то семью 
кормить... А на телевидении 
мне предложили аж 500, и к 
томѵ же хоть маленький, но 
командный пост. Я набрал лю­
дей - удачно, сейчас они все 
работают комментаторами в 
“Вестях". После этого мне сра­
зу стало скучно руководить, я 
стал писать - и пошло, и по­
шло. Я стал комментатором в 
“Вестях", потом появилась 
своя программа.

- А с Киселевым вы когда 
подружились?

- Этодавнишние, романти­
ческие связи года с 74-го. Бы­
ла такая компашка: МишаОсо- 
кин-мы с ним учились в одной 
группе в университете, Женя 
Киселев и я. Мы вращались в 
одном кругу, встречали вмес­
те Новый год... Сейчас мы реже 
видимся.

- Испортились отноше­
ния?

, - Нет,.просто ушла юношес­
кая свежесть, романтическая.

мушкетерс- 
, кая. У каждо­

го свои дела.
- Считает­

ся, что
*работники телевидения

люди преуспевающие.
- Смотря с чем сравнивать. 

Если с простым профессором 
- таку меня редактор получа­
ет больше, чем, скажем, моя 
матушка - доктор наук, 
профессор, которая написа­
ла больше книг, чем я - ком­
ментариев. Потому что журна­
листы - как шахтеры: их нель­
зя обижать. Опасно.

- Чем канал “Россия" от­
личается от других цент­
ральных каналов?

- НТВ мне кажется макси­
мально приближенным к за­
падным образцам.

- “Нерусское” телевиде­
ние?
» - Абсолютно. Но в хорошем 
смысле.

- А“Россия”?
о - А “Россия" - русское в 
Хорошем смысле. Оно менее 
меркантильное, менее праг­
матичное - потому что денег 
Меньше. -

- Обычно бывает наобо­
рот: денег меньше, потому 
что непрактичное.

- У нас люди в большей 
степени работают за совесть, 
за идею. .

- Мне всегда казалось, что 
из всех телекомпаний “Рос­
сия” - самая душевная. Все 
ведущие говорят так ласко­
во...

- Я сам - парень не то чтобы 
ОченЬ душевный, , но, в об­
щем, незлой. Когда друг дру­
га грызут в кость, мне это не 
нравится. Я привык здесь, 
здесь все мое, я отсюда нику­
да ни разу не уходил. Я вооб­
ще по характеру.тяжел на по­
дъем.

- Вы Сначала делали

“Подробности" на пару с 
Доренко. Теперь на “Рос­
сии” и на НТВ есть две очень 
похожие передачи.

- Сережа ушел, чтобы де­
лать на другом канале те же 
“Подробности", но с другим 
названием; Я считаю, что на­
звание “Подробности" более 
удачное. Оно меньше обязы­
вает: подробности могут быть 
чем угодно, а если “Версии" - 
тут надо выдать версию. У ме­
ня так было с “Контрастами”: 
“Николай, а где контрасты?" 
Где версии, какие версии? Но 
это не главное. Разница в ве­
дущем.

- Вы говорите о разнице 
темпераментов?

- Темпераменты у нас с 
Доренко схожие - у нас харак­
теры очень разные. Он чело­
век горячий, и я человекгоря­
чий, поэтому ужиться вместе 
нам было практически невоз­
можно. Мы в равной степени 
честолюбивы, в равной сте- 
пенй"ѣмбтЗиозны, в равной 
степени вспыльчивы, но при 
этом у нас совершенно раз­
ные представления о том, что 
такое хорошо - что такое пло­
хо, что можно - чего нельзя, и 
идти на компромиссы мы не 
могли.

- При всех амбициях вы не 
кажетесь 'Человеком, ко­
торый стремится к власти. 
А комментатор - это власт­
ная позиция, выражаясь по- 
советски • “инженер чело­
веческих душ". Многие на­
ши комментаторы мыслят 
себя политическими деяте­
лями.

- Я тоже себя так мыслю - 
просто по-другому себя веду. 
Не лучше и не хуже - а по-

другому. Я тоже - тихо, скром­
но - считаю себя public figure. 
Мое политическое влияние 
больше, чем у среднего депу­
тата Госдумы, - это однознач­
но.

- Наша политическая ту­
совка не кажется шибко ин­
теллигентной. Как вы себя 
в ней чувствуете?

- Я не член политической 
тусовки и даже не очень пони­
маю, что это такое. Я не тусу­
юсь - я работаю. Держу дис­
танцию. Хотя я вхож и в поли­
тическую, и в журналистскую, 
а в последнее время, когда 
стал public figure, - и в артис­
тическую тусовку. Это понят­
но - ходишь на всякие свет­
ские мероприятия, встреча­
ешься...

- Вам нравится посещать 
светские мероприятия?

- В общем-то нет. Но надо 
же иногда “руку правую поте­
шить", развлечься, жену в свет 
вывести. Я не то чтобы домо­
сед - в свое время я был 
исключительно непоседлив, 
но сейчас просто времени нет.

- Устали?
- Мы же тут не дрова рубим, 

в конце концов. Все ходят на 
работу каждый день - и я хо­
жу. Но чтобы сохранить дол­
гое дыхание, не надо так уж 
растрачиваться. Да и возраст 
не тот, чтобы гулять по ноч­
ным клубам, - в сорок лет это 
уже неинтересно.

- Вы не хотите сами сде­
лать политическую 
карьеру?

- Нет. Практика показывает, 
что журналисты, которые ухо­
дят в политику, перестают 
быть журналистами и не ста­
новятся политиками. Я не на­
зову ни одного, кто стал бы, 
скажем, депутатом и выиграл 
от этого. Все проиграли.

- Публичные деятели 
обычно говорят не то, что 
думают, а то, что надо. А 
заветные слова остаются п 
Душе.

- Я ничего заветного не хра­
ню. Все, что я имею сказать, я 
высказываю в передаче. По­
зволю себе игривое сравне­
ние: это как в интимном об­
щении с дамами. Одни счита­
ют, что есть какой-то природ­
ный запас, и если он в юности 
израсходован - значит, все, 
кончился. А есть другая точка 
зрения: чем больше этим за­
нимаешься, тем больше твой 
потенциал, тем надольше те­
бя хватит. Так вот: чем боль­
ше расходуешься как журна­
лист, тем больше в тебе этого 
запаса появляется.

- Отсюда вытекает совет: 
думайте чаще?

- Как можно чаще.
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